
DE Bedienungsanleitung
Die Benutzung des Produktes schränkt Sie in der Wahrneh-
mung von Umgebungsgeräuschen ein. Bedienen Sie daher 
während der Benutzung keine Fahrzeuge  oder Maschinen. 
Halten Sie die Lautstärke immer auf einem vernünftigen 
Niveau. Hohe Lautstärken können, selbst bei kurzer Dauer, zu 
Hörschäden führen.

EN Operation Instructions
The use of the product restricts your perception of ambient 
noise. Therefore, do not operate any vehicles or machines du-
ring use. Always keep the volume at a reasonable level. High 
volumes can lead to hearing damage, even for a short period 
of time. 

FR Mode d ’emploi
L‘utilisation du produit limite votre perception du bruit am-
biant. Par conséquent, n‘utilisez pas de véhicules ou de ma-
chines pendant l‘utilisation. Maintenez toujours le volume à 
un niveau raisonnable. Des volumes élevés peuvent entraîner 
des dommages auditifs, même pour une courte période de 
temps.

IT Instruzioni per l‘ uso
L‘uso del prodotto limita la percezione del rumore ambien-
tale. Pertanto, non azionare veicoli o macchine durante l‘uso. 
Mantenere sempre il volume ad un livello ragionevole. Volu-
mi elevati possono causare danni all‘udito, anche per un breve 
periodo di tempo.

NL Gebruiksaanwijzing
Het gebruik van Het product beperkt uw perceptie van het 
omgevingsgeluid. Daarom bedien geen voertuigen of ma-
chines tijdens het gebruik. Houd het volume op een redelijk 
niveau. Hoge volumes kan leiden tot gehoorschade, zelfs voor 
een korte periode van tijd.

Entsorgungshinweise
Hinweis zum Umweltschutz: Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinien 2012/19/
EU und 2006/66/EG in nationales Recht gilt folgendes: Elektrische und elektronische Geräte sowie 
Batterien dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, 
elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafür ein-
gerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu 
regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Ver-
packung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung 
oder anderen Formen der Verwertung von Altgeräten/Batterien leisten Sie einen wichtigen Beitrag 
zum Schutz unserer Umwelt. 

Recycling Information
Note on environmental protection: After the implementation of the European Directive 2012/19/EU 
and 2006/66/EU in the national legal system, the following applies: Electric and electronic devices 
as well as batteries must not be disposed of with household waste. Consumers are obliged by law to 
return electrical and electronic devices as well as batteries at the end of their service lives to the public
collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this are defined by the national law 
of the respective country. This symbol on the product, the instruction manual or the package indicates 
that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of uti-
lising old devices/Batteries, you are making an important contribution to protecting our environment. 

Consignes de recyclage
Remarques concernant la protection de l’environnement: Conformément à la directive européenne 
2012/19/ EU et 2006/66/CE, et afin d‘atteindre un certain nombre d‘objectifs en matière de protection 
de l‘environnement, les règles suivantes doivent être appliquées: Les appareils électriques et électro-
niques ainsi que les batteries ne doivent pas être éliminés avec lesdéchets ménagers. Le pictogramme 
“picto” présent sur le produit, son manuel d‘utilisation ou son emballage indique que le produit est sou-
mis à cette réglementation. Le consommateur doit retourner le produit/la batterie usager aux points 
de collecte prévus à cet effet. Il peut aussi le remettre à un revendeur. En permettant enfin le recyclage
des produits ainsi que les batteries, le consommateur contribuera à la protection de notre environne-
ment. C‘est un acte écologique. 

Indicazioni di smaltimento
Informazioni per protezione ambientale: Dopo l’implementazione della Direttiva Europea 2012/19/
EU e 2006/66/EU nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti applicazioni: Le apparecchiature 
elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. I consumatori 
sono obbligati dalla legge a restituire I dispositivi elettrici ed elettronici e le batterie alla fine della loro 
vita utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o nei punti vendita. Dettagli di quanto
riportato sono definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo sul prodotto, sul manuale 
d’istruzioni o sull’imballo indicano che questo prodotto è soggetto a queste regole. Riciclando, ri-uti-
lizzando i materiali o utilizzando sotto altra forma i vecchi prodotti/le batterie, darete un importante 
contributo alla protezione dell’ambiente. 

Verwijdering instructies
Let op bescherming van het milieu: Vanaf de datum van implementatie van de Europese Richtlijn 
2012/19/EU en 2006/66/EC het nationale recht is het volgende van toepassing: Electrische en elek-
tronische apparatuur en batterijen mogen niet met het huishoudelijke afval worden afgevoerd. De 
consument is vereist door de wet, alle elektrische en elektronische apparaten als de batterijen aan het 
einde van hun levensduur, de gemeubileerd, openbare verzameling punten of tot de Punt van verkoop 
terug. Voor meer informatie, regelt de bijzonder aan de wet van het land. Het Symbool op het product, 
de Gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt dit Bepalingen. Met de recycling, de recycling van ma-
terialen of andere vormen van Recycling van oude apparaten/batterijen, u een belangrijke bijdrage 
aan de bescherming van ons milieu.
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